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Todos nos expresamos de diferente manera, cuando escuchas hablar a 

una persona, puedes inferir su nivel de educación por la selección de 

palabras que usa, la entonación y forma de pronunciación.  La forma en 

que hacemos uso de la lengua, define diferentes niveles de clasificación. 

Es la estructura del habla usada por personas cultas o que han estudiado 
y son más sofisticados en la selección de las palabras que utilizan. Los 
científicos y los literatos, usan palabras muy específicas y apropiadas 
para cada cosa a la que se refieren. 

Este nivel de lengua se caracteriza por la riqueza del vocabulario que se 
usa, la pronunciación correcta y la estructura lógica de los mensajes que 
se expresan. 

Ejemplos: 

 Pertinente: adecuado. 
 Canino: todo lo referente a los perros. 
 Hemisferio: cada una de las mitades del globo 

terrestre 
 Transacción: negocio 
 Diligencia: hacer un mandado 
 Chef: cocinero 
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Es una forma de habla muy imprecisa, la que usamos a diario, es la 

forma habitual para expresarnos.  Totalmente alejado del hablar que 

utiliza terminología exacta y precisa.  Hay gran abundancia de muletillas, 

palabras o frases mal pronunciadas, se usan diminutivos, aumentativos, 

comparaciones y exageraciones. 

Se caracteriza por ser cotidiano, sencillo, no se ajusta a las reglas 
lingüísticas formales. Cuando hablas a dirio con tus amigos, con tus 
conocidos, sin palabras rebuscadas, estás hablando a nivel coloquial. 

Ejemplos: 
 
¡A lo mejor! 
Ponerse las pilas 
¡Está chafa! 
Ver las cosas color de hormiga 
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Corresponde a la forma en que hablan las personas más humildes y con 
menor grado de escolaridad.  Es el habla de la gente del pueblo. 
 
Se caracteriza por usar pocas palabras, usar vulgarismos, siempre 
hablan de la misma manera, se usan muchas frases pre-existentes, 
oraciones cortas, sin sentido completo, una forma desorganizada de 
hablar, estilo Cantinflas. 
 
Ejemplos: 

 Hubieron muchas personas: hubo muchas personas 
 Carcañal: por calcañar 
 Menjurje: menjunje 
 En después: después 
 Usté: usted 
 Juites: fuiste 
 Haiga: halla 
 Arrecuerdo: recuerdo 
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Vulgarismo  

Definitivamente no es la forma usada para hablar por las personas cultas. 
Es una de las formas más corrientes de comunicarse.   

Es normal que las palabras que acaban de inventarse sean tenidas por 
vulgares y las formas más tradicionales tengan más prestigio. Esto 
ocurre, aun cuando la innovación esté siendo usada por todas o la 
mayoría de las personas.  

Palabras como habían y hubieron son muy usadas, sin embargo siguen 
siendo mal vistas por la sociedad culta y tradicionalista. 

Ejemplos: 

-emprestar: prestar 

-traiga: traer 

-Hubieron: hubo 

-Aruñar: arañar 
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Modismo 

 
Básicamente nacen de la costumbre, su función es expresar una idea o 
pensamiento, pero en forma abreviada, en realidad se usan para ahorrar 
palabras.  En cada país o incluso en regiones diferentes dentro de un 
mismo país, existen diferentes modismos. 
 
A veces los modismos se confunden con los refranes, pero hay que 
recordar que los refranes tienen como finalidad dejar una enseñanza 
moral.  Los modismos no educan, solo hacen una descripción de una 
situación, de una actitud personal, etc.   
  
Ejemplos: 

-Camarón que se duerme se lo lleva la corriente   refrán 

-El que se madruga Dios le ayuda     refrán 

-Buzo: por inteligente       modismo 

-Casaca: plática, cuento               modismo 
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Extranjerismo 

 

Son palabras pertenecientes a otro idioma que se vuelven populares y 

empiezan a usarse regularmente dentro de un idioma. Con el tiempo se 

convierten en préstamos lingüísticos, que pasan a ser parte del habla 

cotidiana.  A veces, la mayoría de las veces, sufren transformaciones, 

para ajustarse al idioma local. 

 
Ejemplos: 
 
-Clip: objeto con el que se agrupan documentos 
 
-Cd-room: disco compacto 

-Man: hombre 
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Arcaísmo 

Son palabras antiguas que se continúan usando, pertenecen a épocas 
pasadas. 

Ejemplos: 

-Mesmo 

-Algotro 

-Acullá 

-Doquier 
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